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Specials 3 weken – endings NIK 

De volgende zinnen worden op een treurige wijs gezegd (מנהגי אמסטרדם pag 66). In blauw zijn 

opmerkingen van de expert groep, tussen haakjes initialen van de betrokkene (lijst met 

afkortingen komt ergens op de site) 

 

לעולם 'ימלוך ה .1  psalm 146 pag 31, ochtend, alleen in de Lekstraat, niet op sjabbat(AI) 

 psalm 149 pag 32, ochtend. Dit wordt zacht gezegd, dus is waarschijnlijk בני ציון יגילו במלכם .2

fout (MB); in Amstelveen half zacht (JBS) 

מציון' ברוך ה .3 , pag 32 ochtend ook bij ma’ariv en bij het uithalen van de Thora door de week 

(MB) 

 pag 35, ochtend (MB) ועלו מושעים בהר ציון .4

 pag 47 & 87, ochtend en middag, maar afwijkend van de melodie van de בונה ירושלים .5

pesoekiem (MB) 

 pag 49 & 89 ochtend en middag, maar afwijkend van de melodie van de ,המחזיר שכינתו לציון .6

pesoekiem (MB) 

 pag 63 & 94 ochtend en middag וכפר על חטאותנו למען שמך .7

8. Bij יהי רצון de woorden אמן ונאמר pag 66 op maandag en donderdag 

 pag 61 & 62 op maandag en donderdag נא אל תשכחנו .9

חם על הרעה לעמךנה .10  pag 61 op maandag en donderdag 

11. Op 17 tamoez:  העונה בעת צרה pag 45 

12. Op 17 tamoez einde van elke zin in שומר ישראל op pag 62 dit gaat op wijs אני הוא השואל 

(MB) 

Op vrijdagmiddag, sjabbat en uitgaande sjabbat worden de treurwijzen niet gezongen. Volgens MB 

op vrijdagmiddag en uitgaande sjabbat wel (niet in Amstelveen, JBS). Wat denken anderen hierover? 

 

Missen opnames voor  

5, 6 & 12. Wie kan dat maken? 

 

Meyer Perath in NIW 6 aug. 1954 

Die liturgische kleur was meer hoorbaar dan zichtbaar. Vanaf de ochtend van 17 Tammoez werden 

in het Hoofdgebed de woorden „Boneh Jeroeshalayim" en „Ha-machazier Shechienatho le-Tsion" op 

een bepaalde, niet eens zo treurige toon voorgedragen, (mi bemol - do — mi bermol — la). Tijdens 

de „Negen Dagen" werd door sommige Chazzaniem de gehele 14e Berachah op de wijze van de 

„Qinah „Al èleh we-al èleh" gereciteerd. Het gebed „El erech appayim" werd gezongen op de 

melodie van Gabirol's Pizmon „She'eh Neësar". Maar het meest ontroerend was de voordracht op 

Qinoth-wijze van al die verzen in de stille Pesoeqei de-Zimra, waarin melding gemaakt wordt van 

Tsion of Jeruzalem, zoals Psalm 132:13, 146:10, 147:12, 149:2 en 135:21. Hoewel openbaar 

rouwbedrijf op Shabbath verboden is, gold dit niet voor bepaalde veranderingen in devoordracht der 

gebeden op Shabbath Chazon (Shabbath Echah). „Lechah Dodie" werd dan op Qinah-melodie 
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gezongen, verder ook „Magen Awoth" en „Hakol Yodoecha”en vanzelfsprekend, de Haftara Jesaja 

1:1, die bij deze gelegenheid door de „Chashoev sheba-Qahal" werd gereciteerd. In de provincie 

werd ook bij de voorlezing uit de Torah het vers Deuteronomium 1:12 op de wijze van Megillat 

Qinoth voorgedragen en zelfs de Leviet, die hierbij “opgeroepen” werd, sprak de “voorberachah" in 

dezelfde stijl uit. 


